
  

PROTOCOLISACIÓN 

DE: LA COPIA CERTIFICADA DEL PODER OTORGADO POR LA 
COMPAÑIA MSD NETHERLANDS (HOLDING) B.V. A FAVOR DEL 

DR. JOSE MEYTHALER Y/O DRA. MARGARITA ZAMBRANO di 

UANTIA: INDETERMINADA 

03 TE FEBRERO DEL 2011 

   



  

Quito, D.M., 01 de febrero de 2011 

Señor Doctor 

Remigio Poveda Vargas 

NOTARIO DECIMO SEPTIMO DEL CANTON QUITO 

Yo, Rosario Catalina Vásconez Bassante, abogada de libre ejercicio profesional, 
amparada en el Art. 18 de la Ley Notarial numeral dos, solicito a Usted se digne 
protocolizar el poder otorgado por la compañía MSD NETHERLANDS (HOLDING) B.V. 

a favor del Dr. José Meythaler y/o Dra Margarita Zambrano. 

Atentamente, 

  

Mat. 4429 C. A. P. 

  
 



ISUNAR 

MSD Netherlands (Holding) B.V. 
Waarderweg 39 

P.O. Box 581 
2003 PC Haarlem 
The Netherlands 

Tel. 31 (0)23-5153153 
Fax 31 (0)23-5148000 

ÉS MSD 
POWER OF ATTORNEY   

En la ciudad de Haarlem, a los 22 días del mes de 

septiembre del 2010, el señor H.P.B. Verhagen a nombre 
y en representación de MSD Netherlands (Holding) 
B.V.. manifiesta: 

PRIMERA.- COMPARECIENTES.- 
Comparece el señor H.P.B. Verhagen, en su calidad de 

Director, y como tal, representante legal de MSD 
Netherlands (Holding) B.V. legalmente constituida bajo 
las leyes de Holanda, con domicilio principal en la ciudad 
de Boxmeer, a la que en adelante se la denominará 
simplemente “LA MANDANTE”, quien en forma libre y 
voluntaria a través del presente otorga poder a favor de 
Dr. José Meythaler y/o Dra. Margarita Zambrano, a 
quienes en adelante se los podrá denominar simplemente 

“MANDATARIOS”, para que de forma individual o 
conjunta, representen a la MANDANTE en la República 
del Ecuador. 

SEGUNDA.- AMBITO DEL MANDATO.- 
Los MANDATARIOS están facultados para representar a 
la MANDANTE en todos los actos y contratos que se 
deriven de la calidad de accionista de compañías de 
nacionalidad ecuatoriana, en las cuales la MANDANTE 
posee acciones. Para el cumplimiento de este encargo 

podrán realizar todos los actos necesarios para ejercer los 
derechos y cumplir con las obligaciones que le 
correspondan a la MANDANTE en su calidad de 
accionista, en especial: suscribir certificados 
provisionales y títulos de acciones; comparecer a las 

Juntas Generales de Accionistas; presentar peticiones al 
Superintendente de Compañías; presentar la información 

a la que esté obligada según la legislación ecuatoriana, en 
calidad de accionista; registrar las inversiones que realice 
la MANDANTE en el Banco Central del Ecuador. 

Los Mandatarios tienen la atribución de contestar 
demandas e intervenir judicial y extrajudicialmente para 
defender los derechos e intereses de la MANDANTE; 
realizar y celebrar a nombre de la MANDANTE, todos 
los actos y contratos que se requieran ante las entidades 
y/o autoridades competentes, judiciales, administrativas, 
públicas, semipúblicas o privadas del Ecuador. 

In the city of Haarlem, on September 22, 2010, Mr. H.P.B. 
Verhagen on behalf of and representing MSD Netherlands 
(Holding) B.V. declares: 

FIRST.- APPEARERS.- 
Mr. H.P.B. Verhagen, appears as Director and as legal 

representative of MSD Netherlands (Holding) B.V., legally 
formed under the laws of The Netherlands with statutory seat 
in the city of Boxmeer, which hereinafter will be simply 
called the "PRINCIPAL", who freely and by his own will 
through the present hereby grants a Proxy on behalf of Dr. 
José Meythaler and/or Dr. Margarita Zambrano, who 

hereinafter will be simply called “REPRESENTATIVES”, 
for acting jointly or individually, represent the PRINCIPAL 
in the Republic of Ecuador. 

SECOND.- SCOPE OF THE PRINCIPAL.- 
The REPRESENTATIVES have the capacity of 
representing the PRINCIPAL within all the acts and 
contracts derived from their capacity of shareholder of 
Ecuadorian companies in which the PRINCIPAL has shares. 

For the fulfillment of this task, the REPRESENTATIVES 
will be able to carry out the necessary acts for executing the 

all the rights and fulfill with the obligations that correspond 
to the PRINCIPAL as shareholder, specially: subscribe 
shares; appear before the General Shareholders Boards; file 
petitions to the Superintendent of Companies; present the 

information which they are obliged to according to the 
Ecuadorian laws, and as shareholders; register investments 
made by the PRINCIPAL in the Central Bank of Ecuador. 

The REPRESENTATIVES have the obligation of answering 
claims and intervening judicial and extra judicially for 
defending the rights and interests of the PRINCIPAL, in 
which case a lawyer can be hired; carry out and enter on 
behalf of the PRINCIPAL, all the acts and contracts required 
before the entities and/or competent, ¿ud igialy cr 
public, semi public or private aut js ad Y 
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En general, los MANDATARIOS podrán hacer, a nombre 

de la MANDANTE, todo aquello que sea necesario para 
cumplir a cabalidad con el mandato conferido y para 
proteger los derechos e intereses de la MANDANTE, por 

lo que ninguna entidad y/o autoridad pública o privada 
del Ecuador podrá alegar insuficiencia de poder, Los 
MANDATARIOS — por ningún motivo serán 

personalmente responsables de las obligaciones de la 
MANDANTE. 

TERCERA.- DURACION.- 
El presente poder se confiere por tiempo indefinido y 
tendrá validez hasta que sea legalmente revocado. 

€ MSD. e 

In general, the REPRESENTATIVES will be able to carry 

out, on behalf of the PRINCIPAL, everything that is 
necessary for fulfilling the granted mandate and for 

protecting the rights and interests of the PRINCIPAL, for 
which no public nor private authority of Ecuador could 
allege insufficiency of proxy. The REPRESENTATIVES 
for no reason will be personally responsible of the 
obligations of the PRINCIPAL. 

THIRD.-TERM.- 
The present Proxy is granted for an undefined time and will 
be valid until it is legally revoked. 

MSD Netherlands (Holding) B.V. 

H.P.B. Verhagen 
Director 

Gezien voor legalisatie de handtekening van: 

Seen for legalization the signature of: 
Vu pour légalisation la signature de: 

Es wird hiermit beglaubigt dass die Unterschrift von. 
Vista para PE la firma de: 

MT A. 
door mij, notaris, heden 

by me, civil-law notary, this day 

Nena, 
¿ ETE kefamdra 2000 

par moi-méme, notaire, aujourd'hui le    von mir, Notar anerkanntis)_hetíte den 
por mi Notario Púbii oy el 

 



   

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Country: The Netherlands 
This public document has been signed by: 
Mr. R.P.L.M. Schólvinck 
acting in the capacity of: 
Notary 
bears the stamp of: 
Mr. R.P.L.M. Schólvinck notaris te 
Haarlem : 
certified by the Registrar of the Court 
in Haarlem, 
no:3133/2010 

Haarlem, 24 september 2010. 
Signed by: H.Sepp. 

     



APOSTILLA 
(Convenio de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

País: Los Paises Bajos 
Este documento público ha sido firmado por: Sr. R.P.L.M. Schólvinck 

actuando en la calidad de : 

Notario 

lleva el sello/estampa de: 

Sr. R.P.L.M. Schólvinck notario de Haarlem 

Certificado por El Registrador de La Corte em Haarlem 

no: 3133/2010 

Haarlem, septiembre 24, 2010 

Firmado por: H. Sepp 

  
 



Yo, Ing. Rocio Yépez Cuvi, con cédula de ciudadanía No. 170651181-1, conocedora del idioma 
inglés certifico que el documento que antecede es fiel traducción de su original. 

  

p i 

Traductora 

Cl 170651181-1 

NOTARIA DECIMO SEPTIMA DEL CANTON QUITO: RECONOCIMIENTO DE FIRMAS: En la 
ciudad de Quito, capital de la República del Ecuador; hoy, día 1 de FEBRERO DEL DOS MIL 
ONCE: ante mí, Doctor REMIGIO POVEDA VARGAS, Notario Décimo Séptimo del Cantón Quito, 
comparece la Ingeniera ROCIO YEPEZ CUVI, con cédula de ciudadanía número uno siete cero 
seis cinco uno uno ocho uno uno, de estado civil soltera, por sus propios derechos. La 
compareciente es mayor de edad, de nacionalidad ecuatoriana, domiciliada en el Distrito 

Metropolitano de Quito, plenamente capaz, a quien de conocer doy fe, y con juramento declara 
que reconoce como suya propia la firma y rúbrica puesta al pie del documento que antecede, 
donde se lee “ILEGIBLE” ya que es la única que utiliza en todos sus actos públicos como 
privados. Extiendo la presente diligencia al amparo de lo dispuesto en el Artículo dieciocho de la 
Ley Notarial. Leída que le fue la presente diligencia al compareciente, se ratifica y firma conmigo 
en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. 

  

   Rocio Yepez Gu 
C1 1706511 
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A REPÚBLICA DEL ECUADOR , . 
CONSEJO NACIONAL ELECTORAL cad : 

omo CERTIFICADO DE VOTACIÓN — cincomcona cora 
ELECCIONES GENERALES 14-JUNIO-2008 : 

072-0453 1706511811 
NUMERO CÉDULA . 

YEPEZ CUVI ROCIO ELENA 

PICHINCHA 
PROVINCIA 

CHAUPICRUZ 
PARROQUIA 

       



  
  

Notaria (Y) 

Y 
Dr. Remigio Poveda Vargas 

RAZON DE PROTOCOLIZACION.- A petición de la doctora 

Catalína Vásconez Paessante. en esta fecha protocolizo 

en el Registro de Escrituras Públicas de la Motaría 

actualmente a mí carso. LA COPIA CERTIFICADA PEL POBER 

OTORGADO POR LA COMPAniIA MOD NETHERLANUS (BOLDINGY B.V. 

£ FAVOR PEL PR. JOSE MEYTRALER Y/O TRA. MARGARITA 

SEMBRARÑO. que antecede en cinco foías útiles.- Quito. 

Te
s 

tres de Eebrero del dos míl once.- firmado doctor 

sio Foveda Varsas.- El Notario.- Hay un sella.- fo
o Fem 

Jo
u izó ante mí, en e de ello confiero esta 

PRIMERA COPIA CERTIFICADA, que la firmo y sello en la 

ciudad de uito «el  miemo lusar y fecha de su 

Se protoco 

24 : 
rrotocolizacian.- 

  

  Notaria Décimo Septima 
Quito,D.M. 

  

 


